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PREFACE

The Choctaw Tribal Language Program staff have developed over 100 Choctaw
songs. Most of the songs were copied onto cassettes but the classroom teachers
have been requesting the songs be put on CD so that they will be able to play these
songs repeatedly without the worry of rewinding tapes. The program, with the
assistance of the MBCI, has been able to do a professional recording of 50 of these
songs on CD. We are pleased to present the first 50 songs in this book that are

recorded on CD and it is our hope, we will be able to record another set in the near
future,

Taléwa ilapa alla oklah hash imabachika “Yakdokih” oklilah. Chahta
imannopa oklah ilish tayand billfya hitokka oklah ilahnih. Hapim alla
alhiha ya taléwa pa oklah il imol4chitték alhlhikma oklah ikkanat taha

hinah. Taléwa kdmika annépa isht oklah ikkanachiho anokfillih ésh oklah
ilikbitok.

Chahta alla alhlhiha yat imannopa akinih anépolikma hakloka achokmah
6kih. Alla iki, ishki, iméfo, ipokni, okl{ yémi kdk 6sh hapim allaya oklah
il imébachikmak oklah ikkandchih. Moyyét ittapilat oklah kil apila Chahta
alla alhihaya.

Hapit tiya pishi Oklahoma 4miti yat alah mat hapim alla chipota yat
Chahta andpolika haklohmat y4yattoka amiyaksi 4chih kiyoh. Mato imalla
yat annopa oklah jkaniya dtoko nokhdklo 4tok ésh hapim alla yato
andpdlina haklo kat n4 yoppatok.

Hapish ndk kiya hapim alla ya achonnéchit oklah ilimabachih kiyo tokma
hapim alla alhthayat Chahta annopa oklah ikaniyachih 6kih.Oklah ki
litiyapila! .

Roseanna L. Tubby-Nickey, Director
Tribal Language Program



INTRODUCTION

Taléwa mék ésh Chahta annopa va , alla imalbachi hina.

- Singing songs is an enjoyabie, fun way to teach language.

In our Language Immersion classrooms and camps, we utilize songs to
teach targeted terms, words and concepts after particular topic/activities
have been introduced. This reinforces language learning as it gives
opportunity for practice in imitating sounds and practicing important
concepts that include repetition and rhyming activities. Using music/songs
to practice 2-3 syllable words makes for easier sound production.

Working with preschoolers in the classrooms, we have observed that
preschoolers enjoy learning to sing songs with accompanying movements
from simple moves, to complex motor skills.

Example as in: clapping hands, waving hands, to manipulating their
fingers to make shapes; children are learning the concepts by doing, and
singing in their native language! _

These songs can be used at various times during the day: Greetings,
transition time, cleaning up / picking up times, quiet times, circle times,
going home, etc.

We have included a list of songs that can be used with-a particular
unit/theme on page 4. We have used the traditional nursery tunes in
English that we hear in the classrooms and placed the Choctaw terms and
sentences to fit into the tunes.

You are encouraged to add or change Choctaw: lyrics to teach additional
Choctaw terms with the children and make up songs.

Show enjoyment when singing so the children can see your pleasure in
singing.

We hope that these songs will be helpful in using the Choctaw language as
you provide opportunities for language learning.

“CHAHTA ANNQPA YAK IK HAP] KAN{YOH KIYA!”
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EXAMPLES OF RELATED SONGS PER THEME/UNIT .

song # song # song #
GREETINGS NAP TIME/ QUIET TIME TRANSITION
Chahta Siyah Okat 1 _|Allosi Ish Yayannah 15 _|Binachit lyalih 45
Chahta Angpoli 2 |Alla Nosi 18 [Hash Moyyomat Homltih 19
Onnahiti Achokma 3 |Hondsih 17 {Holhtina 12
it ittikana Ma 4 |Chiyah 18 _|Oba, Oba Kaniyah 7
Chihohchifo yat Natah [ 5 [Yakéki Nittak 47
Yakoki Nittak 47
ABOUT SELF BODY PARTS/ BIRDS
Chahta Siyah Okat 1 |MOVEMENT/FINGER PLAY |Hoshi 39
Chim Afammi Nittak 8 [Chim Achokmah Okmat 14 |Hoshi Talhlhapi 40
Alla Siyah 27 |Haknip Iba Achaffah - | 28 |Shiki At Na Hoyo 41
Chiyah 18 |Haknip Ibg Achaffah - |1 29 |Hoshi Santhchi 42
lttandwa Hitha 6 |Noshkobo lba Achaffah 30 [Hoshi At N& Hoyo 43
Hoshi Haknip Immi 31 |Halabisha 44
Chibbak Passahah 21 |Hoshi Haknip Immi 31
Hikiyah, Ittéla, Tondlih 22
Shawi Hitha 20
Alhkoha 11
Holhtina 12
Tdwa Tonollichih 13
BUGS CAMPING CHRISTMAS
Cholhkan Ossi Yat 37 |Binachit lyalih 45 INittak Hollo Chito 50
Halba, Halba 35 |llittikana Ma 4 |Oklah lttikana 49
Hattak Holhpa 38 |Onnahili Achokma Ka 46 _|Alla Chipota Moyydma 48
Shoshi Hohchifét 34 [ittanéwa Hilha Isht Ataléwa 6 _|llittikana Ma 4
Yolhkan Chito 36 |Shawi Hitha 20
FIRE/SAFETY MEAL / FOOD NUMBERS/COLORS
Hattak Lowak Ittibi 23 | lilipa Pa Apah 25 |SHAPES
Hiklyah, ittéla, Tonolin [ 22 [Tachi Isht Taléwa 24 |Holhtina 12
Takkon Chito At Achokmah 26_[Nittak Otoklo 9
Hoshi 39
Hoshi Talhih&pi 40
Omilaya Hochifot 10
Takkon Chito At Achokmah| 26
Alhkoha 11
POND LIFE THANKSGIVING
Okhata Ayasha 32 |Alla Chipota Moyydma 48
Nani Isht Ataiéwa 33 [Okiah Ittikana 49
Yakaki Nittak 47
H ittikana Ma 4




20.
21.
22.
23,

CONTENTS

Title;

. Chahta Siyah Okat Am Achokmah Taléwa (tune: Long, Long Ago)

. Chahta Anopoli Taléwa (tune: Choctaw Raccoon Dance)

Onnahili Achokma Taléwa (fune: Good Morning to You)

Il Ittikana Ma Tal6wa (tune: He Loves Me)

Chihohchifo Yat Nétah? Taléwa (tune: Skip to My Lou)

Ittanéwa Hilha Isht Ataléwa (tune: Choctaw Sfealing Partners Dance)
Oba, Oba, Kaniyah Taléwa (tune: adapted version to Rain, Rain Go Away)
Chim Afammi Nittak Talowa (tune: Happy Birthday To You)

Nittak Otoklo Taléwa (tune: Clementine)

. Omildya Hochifot Taléwa (tune: Clementine)

. Albkoha Taléwa (tune: Here We Go Around the Mulberry Bush)

- Holhpina/Holhtina Taléwa (tune: Twinkle, Twinkle, Little Star)

+ Téwa Tonollichih Taléwa (tune: Skip to My Lou)

. Chim Achokma Hokmat Taléwa ( tune: If you're Happy; & you Know It)

. Allpsi Ish Yéyanna Taléwa (tune: Hush, Little Baby)

- Alla Nosi Taléwa (tune: Are You Sleeping?)

. Honésih Taléwa (tune; adaptation to the Choctaw Stealing Partners Dance)
- Chiyah Taléwa (tune: Are You Sleeping?)

19.

Hash Moyyémat Homitih Taléwa (tune: Here We Go Around the Mulberry
Bush)

Shawi Hilha Taléwa (tune: Choctaw Raccoon Dance)

Chibbak Passahah Taléwa (tune: Skip To My Lou)

Hikiyah, Ittélah, Tonélih Taléwa (tune: Skip To My Lou)
Hattak Lowak Ittibi Taléwa (tune: The More We Get Together)



24.
23.
26.
27.
28.
29.
30.

31

~Tachi Isht Taléwa (tune: Frere Jacques)

Illipa Pa Apah Taléwa (tune: Skip to My Lou)

Takkon Chito At Achokmah Taléwa (tune: Are You Sleeping?)

Alla Siyah Taléwa (tune: adapted version to Frere Jacques)

Haknip Iba Achaffah Ishit Taléwa (tune: Skip To My Lou)

Haknip Iba Achaffah Ishit Taléwa- Isht Atokklo (tune: Skip To My Lou)
Noshkobo Ibd Achaffah Taléwa (tune: Skip To My Lou).

. Haknip Immi Isht Taléwa (tune: Skip To My Lou)
32.
33,
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
43.
46.
47.
48,
49.
50.

Okhata Ayésha Taléwa (tune: London Bridge)

Nani Isht Ataléwa (tune: Are You Sleeping?)

Shoshi Hohchifét Taléwa (tune: Clementine)

Halba, Halba Tal6wa (tune: Blue Bird, Blue Bird On My Window)
Yolhkan Chito Taléwa (tune: Are You Sleeping?)

Cholhkan Ossi Yat Taléwa (tune: Insy, Winsy, Spider)

Hattak Holhpa Taléwa (tune: Clementine)

Hoshi Taléwa (tune: The More We Get Together)

Hoshi Talhlhdpi Taléwa (tune: Clementine)

Shiki At N4 Hoyo Taléwa (tune: The Farmer In The Dell)

Hoshi Sanihchi Taléwa (tune: Are You Sleeping?)

Hoshi At Ndhoyo Taléwa (tune: Blue Bird, Blue Bird On My Window)
Halabisha Taléwa (tune: Are You Sleeping?)

Bindchit Iyalih Taléwa (tune: London Bridge)

Onnahili Achokma ka Taléwa (tune: Will The Circle Be Unbroken)
Yakéki Nittak Talc’)wa‘(tune: Twinkle, Twinkle, Little Star)

Alla Chipgta Moyyéma Taléwa (tune: Jesus Loves The Littte Children)
Oklah Ittikana Taléwa (tune; adaptation to Frere Jacques)

Nittak Hollo Chito Taléwa (tune: We Wish You A Merry Christmas)






SONGS DEVELOPED
AND/OR TRANSLATED
BY THE TRIBAL
'LANGUAGE STAFF



I. CHAHTA SIYAH OKAT AM ACHOKMAH TALOWA
(tune: Long, Long Ago)

Chahta siyah ékat am achokmah
Am achokmah, am achokmah.
Chata annopa angpolilih,
Anopolilih, angpolilih.

Chahta annopét ik pi kaniyoh kiya,

Ik kaniyoh kiya, ik kaniyoh kiya.
Chahta moyyémat oklah angpolih,
Hachi héfahyannah, hachi héfahyannah.

Chahta siyah 6kat am achokmah
Am achokmah, am achokmah.
Chata annopa angpolilih,
Angpolilih, angpolilih.

Chahta annopit ik pi kaniyoh kiya,

Ik kaniyoh kiya, ik kanjyoh kiya.
Chahta moyydémat oklah angpolih,
Hachi héfahyannah, hachi héfahyannah

2. CHAHTA ANOPOLI TALOWA (tune: Choctaw Raccoon Dance)

Chah- ta anngpa, Chah-ta anngpa, Chah-ta annopa, anépolih.
Chah-ta anngopa, Chah-ta annopa, anépolih.

Mo-mat taléwah, Mo-mat taléwah, Mo-mat taléwah, Ho taléwah.
Mo-mat taléwah, Mo-mat taléwah, Ho taléwah.

Chah-ta anngpa yat chim annopa, chim anngpa, anépolih.
Chim anngpa, chim anngpa, anépolih.
Chah-ta anngpa yat chim annopa, chim anngpa, anépolih.
Chim anngpa, chim annopa, anépolih.

3. ONNAHILI ACHOKMA TALOWA (tune: Good Morning to you).

Onnahijli achokmah, Onnahijli achokmah,
Onnahili chim achokmah, Onnahili achokmah.

Onnahili achokmah, Onnahjli achokmah,
Onnahijli am achokmah, Onnahili achokmah.



4. IL ITTIKANAMA TALOWA (tune: He Loves Me)

Halito, Halito, il itti kana ma,
Ish pi bd né yohokpash kih.
Il ittj kana ma.

Homitih, Homitih, Oklah ki washéha,
Nittak yappat dchokma Ka,
{ shohbich4 hilah.

5.  CHIHOHCHIFO YAT NATAH TALOWA (tune: Skip To My Lou).

Halitoh, chim achokmah?
Halitoh, chim achokmah?
Halitoh, chim achokmah?
Am achokmah fikna.

Chihohchifo yat nitah?
Chihohchifo yat natah?
Chihohchifo yat nitah?
Chihohchifo yat

Sd hohchifo yat natah?
S4 hohchifo yat natah?
S4 hohchifo yat natah?
Sd hohchifo yat

Oklah, kil ittikana.
Oklah, kil ittikana.
Oklah, kil ittjkana.
Nayoppat/Nayokpat ki mayah.

6. ITTANOWA HILHA ISHT ATALOWA.
(tune:Choctaw Stealing Partners Dance)

Iyalih, Iyalih, Iyalih, Iyalih, Iyalih, Iyalih, o-na la hih.
Iyalih, Iyalih, Iyalih, Iyalih, Iyalih, Iyalih, o-na la hih.

Kiliya, Kiliya, Kiliya, Kiliya, Kiliya, Kiliya, i-lona hih.
Kiliya, Kilfya, Kilfya, Kiliya, Kiliya, Kiliya, i-lona hih.

Homitih, Homitih, Homitih, Homitih, Homitih, Homitih,
Oklah kilhkéli.
Homitih, Homitih, Homitih, Homitih, Homitih, Homitih,
Oklah kilhkéli.



7. OBA, OBA, KANIYAH TALOWA
(tune: adapted version to Rain, Rain, Go Away)

Oba, gba, kaniyah. Qba, oba, kanfyah.
Nittak himmak ishldchi kih. Oba, gba, kaniyah.

Oba, oba, kaniyah. Qba, oba, kanfyah.
Kécha washéha happinnah. Qba, oba, kaniyah.

Oba, oba, kanfyah. Oba, gba, kanfyah.
Nittak himmak ishlachi kih. Qba, oba, kaniyah.

Oba, gba, kaniyah. Oba, gba, kanfyah.
Kécha washéha happinnah. Qba, oba, kaniyah.

8. CHIM AFAMMI NITTAK TALOWA (tune: Happy Birthday to you)

Chim afammi nittak, Chim afammi nittak,
Chim afammi nittak,
['chi bd ndyokpah. I chi bd ndyokpah.

Chim afammi nittak, Chim afammi nittak,
Chim afammi nittalg,
I chi b4 ndyokpah. I chi b nidyokpah.

9. NITTAK QTOKLO TALOWA (tune: Clementine)

Nittak Hollo, — Onnah, — Mishshah, _
Ik-lan-na, — Iméshi,

Ibaiyi, nakfish ainakat,

Nittak gtoklo hékih,

Nittak Hollo, — Onnah, — Mishshah,
Ik-lan-na, — Iméshi,

Ibaiyi, nakfish ainakat,

Nittak otoklo hékih.

10. QMILAYA HOCHIFOT TALOWA. (tune: Clemeéntine)

Yosh-shomili, Okcha-mali, Okchakalbi, Okchak-ko,
Homma, lakna, Lakna hata, Lo-sa, Tohbi, hommakbi.

Yosh-shomali, Okcha-mali, Okchakalbi, Okchak-ko,
Homma, lakna, Lakna hata, Lo-sa, Tohbi, hommakbi.

Yosh-shomili, Okcha-mali, Okchakalbi, Okchak-ko,
Homma, lakna, Lakna hata, Lo-sa, Tohbi, hommakbi.
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1. ALHKOHA TALOWA (tune: Here We Go Around the Mulberry Bush)

Yak mihchih cha, lobo ikbih, lobo ikbih, lobo ikbih.
Yak mihchih cha, lobo ikbih, lobo holba ishikbih.

Yak mihchih cha, ittdyokhana chih, ittdyokhana chih,
ittayokhana chih. -

Yak mihchih cha, ittdyokhana chih, ittdyokhana ishikbih.

Yak mihchih cha, haméya ikbih, ham4ya ikbih, haméya ikbih.
Yak mihchih cha, hamdya ikbih, hamaya holba ishikbih.

Yak mihchih cha, handya ikbih, handya ikbih, handya ikbih,
Yak mihchih cha, handya ikbih, handya holba ishikbih.

12. HOLHTINA TALOWA (tune: Twinkle, Twinkle, Littie Star.)

Achaffah, Tokloh, Tohchinah, Oshtah, Talhthépi, Hann4lih.
Otokloh, Otohchinah, Chakkailih, Pokkélih.
Holhtina flap pa, Himik ma taléwah.

Achaffah, Tokloh, Tohchinah, Oshtah, Talhihipi, Hanndlih.
Otokloh, Qtohchinah, Chakkalih, Pokkélih.
Holhtina ilap pa, Himak ma taléwah.

Achaffah, Tokloh, Tohchinah, Oshtah, Talhthdpi, Hannalih.
Qtokloh, Qtohchinah, Chakkalih, Pokkélih.
Holhtina ilap pa taléwat { tahlih.

13. TOWA TONOLLICHIH TALOWA (tune: Skip to My Lou.)

Téwa tonollichih, Téwa tonollichih,
Téwa tonollichih, Té-wa tonollichih.

Téwa hatollichih, Téwa hatollichih,
Téwa hatollichih, T6-wa hatollichih.

Téwa pa hoklih, Téwa pa hoklih,
Téwa pa hoklih, Té-wa pa hoklih

Téwa ma pilah, Téwa ma pilah,
Téwa ma pilah, Té-wa mg pilah.

13



14. CHIM ACHOKMAH OKMAT TALOWA
(tune: If You're Happy & You Know It.)

Chim achokmah okmat, chibbak passahah.
Chim achokmah okmat, chibbak passahah.
Chim achokmah okmat, Chim achokmah okmat,
Chim achokmah okmat, chibbak passahah.

Chim achokmah okmat, chiyyi hatollichih.
Chim achokmah okmat, chiyyi hatollichih.
Chim achokmah okmat, Chim achokmah okmat,
Chim achokmah okmat, chiyyi hatollichih.

Chim achokmah okmat, tasdhah.
Chim achokmah okmat, tasshah.
Chim achokmah okmat, Chim achokmah okmat,
Chim achokmah okmat, tasidhah.

Chim achokmah okmat, tohchinat michih.
Chim achokmah okmat, tohchinat michih.
Chim achokmah okmat, Chim achokmah okmat,
Chim achokmah okmat, tohchinat michih.

15. ALLOSIISH YAYANNA TALOWA (tune: Hush, Little Baby)

Allosi ishydyannah,
Chishki/Chiki at ald chinih.

Alak mat at chishél4 chih.
Chi pisa kat imachokma chih.

Alla honési cha,
hash foha- hjna tok.

Hash tanik mat,
Hash- jpa chijh.

Hitok mat,
Hash washo6héchih.

Alla honési chah.
Alla hondési chah.



16. ALLA NOSI TALOWA (tune: Are You Sleeping?)

Alla nosi, Alla nosi
Nosi cha, nost cha.
Alla nosi, Alla nosi
Nosi cha, nosi cha.

nosih, nosih.
nosih, nosih.
Nosih , Nosih .
nosih, nosih.

17. HONOSIH TALGWA (tune: Choctaw Stealing Partners Dance)

Honésih, hondsih, hondsih, honésih.
Ish nosik mash, ish fohah,

Honésih.

Honésih, honésih, hondsih, hondsih.
Ish nosik mdsh, ish fohah,

Hondsih.

Chollésat ittolah. Chollésat ittolah.
Chi nishkin akammih.

Honésih.

Honésih, honésih, honésih, honésih.
Ish nosik mdsh, ish fohah,

Hondsih.

18. CHIYAH TALOWA (tune: Are You Sleeping?)

chiyah, chiyah,
chiyah, chiyah.
chiyah, chiyah.

Mish chihohchifo, mdsh chihohchifo.
siyah, siyah.
siyah, siyah.
siyah, siyah.

Maish sahohchifo, mash sahohchifo.
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19. HASH MOYYOMAT HOMITIH TALOWA
(tune; Here We Go Around the Mulberry Bush).

Hash moyyémat homitih, homitih, homitih.
Hash moyydmat homitih, Oklah ki washéhah.

Ishit washéha kil ay6éwah, kil ayéwah, kil ayéwah.
Ishit washéha kil ayéwah, Oklah kil ayéwah.

Hash moyyémat hobinohlih, hobinohlih, hobinohlih.
Hash moyyémat hobinohlih, Oklah ki taléwah.

Hash moyyémat hohiyohlih, hohiyohlih, hohiyohlih.
Hash moyyémat hohiyohlih, kocha kil ilhkélih.

20. SHAWI HILHA TALOWA (tune: Choctaw Raccoon Dance Chant)

Sho- da da diam, sho- da da diam, sho- da da diam
Sho da- diam.
Sho- da da diam, sho- da da diam, Sho da- diam.

Ishtalhik iyah, Ishtalhik iyah, Ishtalhik iyah,

No wat fol4---tah.

Ishtalhik iyah, Ishtalhik iyah, No wat fol6---tah.
No wat fol6tah, No wat folétah, No wat folStah,
[bbak halal liho.

No wat folétah, No wat folétah, Ibbak halal liho;

Hafdbik iyah, Hafabik iyah, Hafabik iyah,

No wat folé---tah.

Hafabik iyah, Hafabik iyah, No wat fol6---tah.
No wat folétah, No wat folétah, No wat folétah,
Ibbak halil liho. .

No wat folétah, No wat folétah, Hi ki ya cha.

Lhi yohlih, hicha, Lhi yohlih, hicha, Lhi yohlih, hicha,
Yo- ki--- chih ho.
Lhi yohlih, hicha, Lhi yohlih, hicha, Yo-ké-_—- chih ho.

Lhi yohlih, hicha, Lhi yohlih, hicha, Lhi yohlih, hicha,
Yo- ki--- chih ho.
Lhi yohlih, hicha, Lhi yohlih, hicha, Yo-ké--- chih ho.

Sho- da da diam, sho- da da diam, sho- da da diam
Sho da- diam.
Sho- da da diam, sho- da da diam, Sho da- diam.

14
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21. CHIBBAK PASSAHAH TALOWA (tune: Skip to My Lou)

Alla homitih, Alla homitih, Alla homitih,
Oklah ki taléwabh.

Alla taléwah, Alla taléwah, Alla taléwah.
Chahta ho taléwah.

Chibbak passahah, Chibbak passahah, Chibbak passahah.
Chibbak passahah.

Chibbak windlichih, Chibbak win4lichih,
Chibbak windlichih, Chibbak winalichih.

Chibbak aba isht iyah, Chibbak akka isht iyah.
Chibbak aba isht iyah, Chibbak akka isht iyah.

Chibbak passahah, Chibbak passahah, Chibbak passahah.
Chibbak passghah.

22. HIKIYAH, ITTOLAH, TONOLIH TALOWA
(tune: Clap, Clap, Clap Your Hands.)

Hikiyah, Hikfyah, Hikiyah, Hik{yah, Hik{yah, Hlklyah
ish balilih nah.

[tt6lah, Itt6lah, Ittélah, Iitslah, Ittélah, Itt6lah,

Ish balilih nah.

Tonélih, Tonélik, Tonélih, Tonélih, Tonélih, Tonélih,
Ish balilih nah.

Hikiyah, Hikiyah, Ittélah, Itt6lah, Tonohh Tonélih,
Ish balilih nah.

Hikiyah, Hikiyah, Hikiyah, Hikiyah, Hlklyah Hikiyah,
Ish balilih nah.

Ittélah, Ittélah, Ittélah, Ittélah, Ittlah, Ittolah

Ish balilih nah.

Tonélih, Tonélih, Tonélih, Tonélih, Tondlih, Tonélih,
Ish balilih nah.

Hikiyah, Hik{yah, Iit6lah, Ittélah, Tonélih, Tonélih,
Ish balilih nah.



23. HATTAK LOWAK ITTIBI TALOWA
(tune: The More We Get Together.)

Hattak lowak ittibi, ittibi, ittibi

Hattak lowak ittibi at lowak moshéli chi.
Lowak moshdéli chi, Lowak moshéli chi.
Hattak lowak ittibi at lowak moshéli chi.

Hattak lowak ittibi, ittibi, ittibi

Hattak lowak ittibi at lowak moshéli chi.
Lowak moshéli chi, Lowak moshéli chi.
Hattak lowak ittibi at lowak moshéli chi.

Hattak lowak ittibi, ittibi, ittibi

Hattak lowak ittibi at lowak moshéli chi.
Lowak moshéli chi, Lowak moshéli chi.
Harttak lowak ittibi at lowak moshéli chi.

24. TACHI ISHT TALOWA (tune: Where is thumpkin?/ Frere Jacqués.)

Tachi hakshop, tachi hakshop, Okchamali, Okchamdli.
Tachi hakshop, tachi hakshop, Okchamali, Okchamali.

Tachi lakna, Tachi lakna, at ach.okma, at achokma.
Tachi lakna, Tachi lakna, at achokma, at achokma.

Tachi ato, Tachi ato, lobo holba, lobo holba.
Tachi ato lgbo holba, Tachi yat, Tachi yat.

25. ILLIPA PA APAH TALOWA (tune: Skip To My Lou.)

Illipa pa apah, Illipa pa apah, Illipa pa apah
Chi haknip ish lhakochih.

Tobi pa apah, Tobi pa apah, Tobi pa apah,
Chi haknip ish lhakochih.

Paska pa apah, Paska pa apah, Paska pa apah,
Chi haknip ish lhakochih.

Takkon okchi ishkoh, Takkon okchi ishkoh,
Takkon okchi ishkoh, Chi haknip ish lhakochih.

Pishokchi at achokmah, Pishokchi at achokmah,
Pishokchi at achokmah, Chi haknip ish lhakochih.
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26. TAKKON CHITO AT ACHOKMAH TALOWA
(tune: “Are You Sleeping”)

Takkon chito, takkon chito at achokmah, at achokmah.
Takkon chito, takkon chito at achokmah, at achokmakh.

Takkon homma, takkon homma at achokmah, at achokmah,
Takkon homma, takkon homma at achokmah, at achokmah.

Takkon lakna, takkon lakna at achokmah, at achokmah.
Takkon lakna, takkon lakna at achokmah, at achokmah.

Takkon okchamili, takkon okchamali at achokmah, at achokmah.
Takkon okchamili, takkon okchamali at achokmah, at achokmah.

27. ALLA SIYAH TALOWA (tune: adapted version to “Frere Jacques.”)

. Alla siah, alla siah, Chahta alla siah.
Alla siah, alla siah, Chahta alla siah.

Alla siah, alla siah, alla tik siah.
Alla siah, alla siah, alla tik siah.

Alla siah, alla siah, alla nakni siah.
Alla siah, alla siah, alla nakni siah.

Alla siah, alla siah, Chahta alla siah. (hapiya)
Alla siah, alla siah, Chahta alla siah. (hapiya)

28. HAKNIP IBA ACHAFFAH ISHIT TALOWA
(tune: Skip To My Lou.)

Ibishakni, haksobish/bis, nishkin, ittiyalbi,
Ibbakoshi yat, sahaknip ibd achaffah.

Ibishakni, haksobish/bis, nishkin, ittiyalbi,
Ibbakoshi yat, sahaknip ibd achaffah.

Ibishakni, haksobish/bis, nishkin, ittiyalbi,
Ibbakoshi yat, sahaknip ibd achaffah.

Ibishakni, haksobish/bis, nishkin, ittiyalbi,
Ibbakoshi yat, sahaknip ibd achaffah.
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29. HAKNIP IBA ACHAFFAH ISHIT TALOWA - ISHT ATOKKLO
(tune: Skip To My Lou.)

Noshkobo, tahchi, shakba, hatip, iyyi ikalaha,
Sahaknip ib4 achaffah.

Noshkobo, tahchi, shakba, hatip, iyyi ikaldha,
Sahaknip ib4 achaffah.

Noshkobo, tahchi, shakba, hatip, iyyi fkal4ha,
Sahaknip ib4 achaffah.

30. NOSHKOBO IBA ACHAFFAH TALOWA
{tune: Skip To My Lou.)

Ikola, notakfa, itihsokpi, immésina, nashshoka,
Ippashi, noshkobo b4 achaffah.

Ikola, notakfa, itihsokpi, imméséna, nashshoka
Ippashi noshkobo ibd achaffah.

»

Ikola, notakfa, itihsokpi, immésdna, nashshoka
Ippashi, noshkobo ibd achaffah.

3

31. HOSHI HAKNIP IMMI ISHT TALOWA (tune: Skip To My Lou.)

Noshkobo, ikola, ikkishi, ittakobba, hanali, iyyi api,
Iyyi hicha iyyichosh.

Noshkobo, ikola, ikkishi, ittakobba, handli, iyyi api,
Iyyi hicha iyyichosh.

Noshkobo, ikola, ikkishi, ittakobba, hanili, iyyi api,
Iyyi hicha iyyichosh. '



32. OKHATA AYASHA TALOWA (tune: London Bridge.)

Ok-hata- 4ydsha, dyasha, 4yisha,
Ok-hata- dydsha
Oklah ki hochifoh.

Shokatti hicha nani, hohchifo, hohchifo.
Shokatti hicha nani
Oklah ki hochifoh / makichih.

Lok-si hicha siti, hohchifo, hohchifo.
Lok-si hicha siti
Oklah ki hochifoh.

Ok-hata- dyasha, dyasha, dyasha,
Ok-hata- dydsha '
Oklah ki hochifoh,

33. NANIISHT ATALOWA (tune: Are You Sleeping?)

Nani osi, Nani osi,
Hoklilih, hoklilih.
Nani osi, Nani osi,
Hoklilih, hoklilih

Nani shopik, Nani shopik,
Hoklilih, hoklilih,
Nani shopik, Nani shopik,
Hoklilih, hokl{lih.

Nani sakli, Nani sakli,
Hoklilih, Hoklilih.
Nani sakli, Nani sakli,
Hoklilih, Hoklilih.

Nani patassa, Nani patassa,
Hoklilih, hoklilih.
Nani patassa, Nani patassa,
Hoklilih, hoklilih.
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34. SHOSHI HOHCHIFOT TALOWA (tune: Clementine) -

Shoshi yappat, Shoshi yappat, Shoshi yappat hohchifét.
Sheshi osi, shoshi chito, shoshi yappat shatanni.

Shoshi yappat, Shoshi yappat, Shoshi yappat hohchifét.
Shoshi osi, shoshi chito, shoshi yappat shokomma.

Shoshi yappat, Shoshi yappat, Shoshi yappat hohchifét.
Sheshi osi, shoshi chito, shoshi yappat chokkanoshi.

Shoshi yappat, Shoshi yappat, Shoshi yappat hohchifét.
Shoshi osi, shoshi chito, shoshi yappat cholhkan.

35. HALBA, HALBA TALOWA (tune: Blue Bird, Blue Bird on my Window)

Halba, Halba, tohbat moshéli /mashéli.
Halba, Halba, tohbat moshéli /mashéli.
Halba, Halba, tohbat moshéli /mashdéli.
Halba yat shoshi.

Halba, Halba, tohbat moshéli /mashéli.
Halba, Halba, tohbat moshéli /mashéli.
Halba, Halba, tohbat moshéli /mashéli.
Toffa yo ala.

36. YOLHKAN CHITO TALOWA (tune: Are You Sleeping?j

Yolhkan chito, Yolhkan chito, pisdlachi, pisildchi.
Yolhkan chito, Yolhkan chito, pisaldchi, pisdlachi.

Yolhkan chito, Yolhkan chito, pisalih, pisalih.
Yolhkan chito, Yolhkan chito, pisalih, pisalih.

Yolhkan chito, Yolhkan chito, pisilitok, pisilitok.
Yolhkan chito, Yolhkan chito, pisdlitok, pisilitok.
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37. CHOLHKAN OSI YAT TALOWA (tune: Insy, Winsy, Spider.)

Cholhkan osi yat, Oka dbicha aboyyat ték.
Oba yat achifat kohchit tok.

Hashi at otomichit ob4 shilachit ték.
Cholhkan osi dshosh, aboyya mémat ték.

Cholhkan osi yat, Oka 4bicha aboyyat tSk.
Oba yat achifat kohchit ték.

Hashi at gtomichit ob4 shilachit ték.
Cholhkan osi dshosh, aboyya mémat tdk.

38. HATTAK HOLHPA TALOWA (tune: “Clementine™)

Hattak holhpa, Hattak holhpa, Hattak holhpa yat sheshi.
Hattak holhpa, Hattak holhpa, Hattak holhpa yat shoshi.

Hattak holhpa, Hattak holhpa, Hattak holhph yat shoshi.
Hattak holhpa, Hattak holhpa, Hattak holhpa yat shoshi.

- Hattak holhpa, Hattak holhpa, Hattak holhpa yat shoshi.
Hattak holhpa, Hattak holhpa, Hattak holhpa yat shoshi.

39. HOSHI TALOWA (tune: The More We Get Together)

Hoshi ishit taléwa, taléwa, taléwa.

Hoshi ishit taléwa, hoshi tahlhdpih.

Ossi hicha kofih, okfochosh hicha Shikih,
Akak chito aina, hoshi tahlhdpih.

Hoshi ishit taléwa, taléwa, taléwa.
Hoshi ishit taléwa, hoshi tahlh4pih.
Ossi hicha kofih, okfochosh hicha Shikih,
Akak chito aina, hoshi tahlh4pih. '

Hoshi ishit taléwa, taléwa, taléwa.

Hoshi ishit taléwa, hoshi tahlhépih.

Ossi hicha kofih, okfochosh hicha Shikih,
Akak chito aina, hoshi tahlhdpih.
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40. HOSHI TALHLHAPIH TALOWA (tune: Clementine)

Hoshi talhthaphi, Hoshi talhlhapih, ho - shi hohchifét.
Akak chito, Kofih, Okfochosh, Ossi, Shikih, makdka.

Hoshi talhlhdpih, Hoshi talhlhdpih, ho — shi hohchifét.
Akak chito, Kofih, Okfochosh, Ossi, Shikih, makéka.

Hoshi talhlhdpih, Hoshi talhlhdpih, ho — shi hohchifét.
Akak chito, Kofih, Okfochosh, Ossi, Shikih, makéka.

Hoshi talhlhdpih, Hoshi talhlhipih, ho — shi hohchifét.
Akak chito, Kofih, Okfochosh, Qssi, Shikih, makéka.

41. SHIKIH AT NA HOYO (tune: the Farmer in the Dell)

Shikih at nd hoyoh. Shikih at nd hoyoh.
Okfochosh ahéchicha n4 ila hét iyah.

Shikih at nd hoyoh. Shikih at nd hoyoh.
Ko - fth ahéchicha na ila hét iyah.

Shikih at nd hoyoh. Shikih at nd hoyoh.
Akak Chito ahéchicha nd ila hét iyah.

Shikih at nd hoyoh. Shikih at n4 hoyoh.
QOsst yo - pisa cha hikat kaniyat ték.

Shikih at nd hoyoh. Shikih at n4 hoyoh.
Okfochosh ahdchicha né ila hét iyah.

Shikih at nd hoyoh. Shikih at n4 hoyoh.
Ko - fih ahéchicha nd jla hét iyah.

Shikih at nd hoyoh. Shikih at nd hoyoh.
Akak Chito ahéchicha nd ila hét iyah

Shikih at né hoyoh. Shikih at n4 hoyo .
Ossi yo - pisa cha hikat kaniyat ték.
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42. HOSHI SANIHCHI TALOWA (tune: Are You Sleeping?)

Hoshi sanihchi, Hoshi sanihchi,
ishit hika, ishit hika.
Hoshi sanihchi, Hoshi sanihchi,
ishit hika, ishit hika.

Okfochosh iyyi, Okfochosh iyyi,
isht okshinilli, isht okshinilli.
Okfochosh iyyi, Okfochosh iyyi,
isht okshinilli, isht okshinilli.

Ossi nishkin, Ossi nishkin,
hopékih ishit pisa, hopdkih ishit pisa.
Qssi nishkin, Ossi nishkin,
hopékih ishit pisa, hopdkih ishit pisa.

Kofih iyyi, kofih iyyi,
palhkit balili, palhkit balili.
Kofih iyyi, kofih iyyi,
palhkit balili, palhkit balili.

Akak Chito, Akak Chito,
shahchala, shahchala.
Akak Chito, Akak Chito,
shahchala, shahchala.

Shikih losa, Shikih losa,
nd illt hoyo, nd illi hoyo.
Shikih losa, Shikih losa,
nd illi hoyo, nd illi hoyo.
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43. HOSHI AT NAHOYO TALOWA (tune: Blue Bird On My Window)

Okfochosh at, nani hoyoh
Okfochosh at, nani hoyoh
Okfochosh at, nani hoyoh
Oka okloboshlih.

Kofih at n4 nihi hoyoh
Kofih at na nihi hoyoh
Kofih at n4 nihi hoyoh
Osd-pa d-n6-wat.

Akak chitot, shoshi hoyoh
Akak chitot, shoshi hoyoh
Akak chitot, shoshi hoyoh
Ola ka chik hakloh?

Shikih at n4 illi hoyoh
Shikih at n4 illi hoyoh
Shikih at n illi hoyoh
Yak-ni pa apilah.

Ossi hat pitchahli hoyoh.
Ossi hat pitchahli hoyoh.
Ossi hat pitchahli hoyoh.
Abéd hikat ayat.

44. HALABISHA TALOWA (tune: Are You Sleeping?)

Halabisha, Halabisha, at hika, at hika.
Halabisha, Halabisha, at hika, at hika.

Halabisha, Halabisha, at nosi, at nosi.
Halabisha, Halabisha, at nosi, at nosi.

Halabisha, Halabisha, at hika, at hika.
Halabisha, Halabisha, at hika, at hika.

Halabisha, Halabisha, at nosi, at nosi.
Halabisha, Halabisha, at nosi, at nosi.
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45. BINACHIT IYALIH TALOWA (tune: London Bridges)
Bindchit iyalih, iy4lih, iyalih.
Bindchit iyalih, iyalish kih.

Bindchit aldlih, al4lih, alélih.
Binachit alalih, alalish kih.

Chahta imanngpah, annopah, annopah,
Chahta imannopah, anépolih.

Momat ho nayokpah, nayokpah, nayokpah,
Momat ho nayokpah, ho nayokpah.

Bindchit iy4lih, iyélih, iydlih.
Binachit iyalih, iyélish kih.

Bindchit allih, aldlih, alalih.
Bin4chit aldlih, alalishkih.

Chahta imannopah, anngpah, annopah,
Chahta imannopah, anépolih.

Momat ho nayokpah, nayokpah, nayokpah,
Momat ho nayokpah, ho nayokpah.

46. ONNAHILI ACHOKMA KA TALOWA (tune: Wil the Circle Be Unbroken)

()nnahili achokma ka, chim achokma chih ékih.
I washéhat, { taléwat, ikkanat { may4 chih.,

Bindchit killilh kéli, Chahta yo anngpolit.
I washéhat, i taléwat, ikkanat, { mayé chih.

Onnahili achokma ka, chim achokma chih ékih.
I washéhat, { taléwat, ikkanat { maya chih.

Bindchit killith kéli, Chahta yo annopolit.
[ washohat, i taléwat, ikkanat, i mayé4 chih.
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47. YAKOKI NITTAK TALOWA (tune: Twinkle, Twinkle Little Star.)

Yakoki, yakéki lih ka, achokka chaffa mayah ma.
Alla apisachi hicha, akdna alhiha yémika,
Yakdki, yakéki lih ka, himak nittak dtokma.

Yakoki, yakdki lih ka, achokka chaffa mayah ma.
Alla apisachi hicha, akdna alhiha yémika,
Yakoki, yakéki lih ka, himak nittak 4tokma.

48. ALLA CHIPOTA MOYYOMA TALOW (tune: Jesus Loves the Little Children)

Alla chipota moy-y6-mah, Jesus at i hollosh kih.
Isht jkanat holitoblih, yakni moma mayah pa
Jesus at alla moma i hollosh kih. = . o

Alla chipota moy-yé-mah, Jesus at i hollosh kih. ;
Isht ikanat holitoblih, yakni moma mayah pa ) -
Jesus at alla moma i hollosh kih. ’

49. OKLAH ITTIKANA TALOWA (tune: adaptation to Frere Jacques)

Ittikdnat, ittikdnat,
Oklah ki maya.
[ttikdnat, ittikdnat,
Oklah ki maya..

Ittim achokmat, ittim achokmat
Oklah ki maya..
Ittim achokmat, ittim achokmat
Oklah ki maya..

Ittibd ndyoppat, ittibd ndyoppat
Oklah ki maya..
Ittibd ndyoppat, ittib4 ndyoppat
Oklah ki maya..

Chj hollo lih, Chi hollo lih
Chj hollolih ékih.
Chj hollolih, Chj hollo lih
Chi hollolih 6kih.
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50. NITTAK HOLLO CHITO TALOWA
(tune: We wish you a Merry Christmas)

Nittak hollo chito, Nittak hollo chito, Nittak hollo chito
Chim achokma4 chi kih. '

Afammi hiména, Afammi hiména, Afammi hiména
Chim achokma chi kih.

Nittak hollo chito, Nittak hollo chito, Nittak hollo chito
Chim achokma chi kih.

Afammi hiména, Afammi hiména, Afammi hiména
Chim achokma chi kih.

Nittak hollo chito, Nittak hollo chito, Nittak hollo chito
Chim achokma chi kih.

Afammi hiména, Afammi hiména, Afammi hiména
Chim achokma chi kih.
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